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什么 shénme 

哪里 、 哪儿 nǎlǐ, nǎr 

哪个 nǎge 

谁 shéi 

什么时候 shénme shíhou 

为什么 wèishénme 

怎么 zěnme 

多少 duōshao 

 

我 是 小李 。Wǒ shì Xiǎo Lǐ. 

你 是 谁？Nǐ shì shéi? 

 

A: 这 是 什么？ 

Zhè shì shénme? 

B:这 是 我 的 iPad。 

Zhè shì wǒ de iPad. 

A:你 喜欢 吃 什么 菜？ 

Nǐ xǐhuan chī shénme cài? 

B:我 喜欢 吃 中国 菜。 

Wǒ xǐhuan chī Zhōngguó cài. 

A:你 用 什么 手机？ 

Nǐ yòng shénme shǒujī? 

B:我 用 iPhone。 

Wǒ yòng iPhone. 

A:你 在 看 什么 书？ 

Nǐ zài kàn shénme shū? 

B:我 在 看 小说。 

Wǒ zài kàn xiǎoshuō. 

A:他 开 什么 车？ 

Tā kāi shénme chē? 

B:他 开 宝马。 

Tā kāi Bǎomǎ. 

 

A:你 在 哪里？ 

Nǐ zài nǎlǐ? 

B:我 在 家。 



Wǒ zài jiā. 

A:你 要 去 哪儿？ 

Nǐ yào qù nǎr? 

B:我 要 去 洗手间。 

Wǒ yào qù xǐshǒujiān. 

A:我们 在 哪儿？ 

Wǒmen zài nǎr? 

B:我们 在 南京西路。 

Wǒmen zài Nánjīng Xī Lù. 

A: 这 个 周末 你 想 去 哪儿？ 

Zhège zhōumò nǐ xiǎng qù nǎr? 

B:我 想 去 公园。 

Wǒ xiǎng qù gōngyuán. 

A: 你好，你 要 去 哪儿？ 

Nǐhǎo, nǐ yào qù nǎr? 

B:我 要 去 外滩。 

Wǒ yào qù Wàitān. 

A:你 要 哪个？ 

 

Nǐ yào nǎge? 

B:我 要 这个。 

Wǒ yào zhège. 

A:你 喜欢 哪 个 菜？ 

Nǐ xǐhuan nǎge cài? 

B:我 喜欢 这 个 菜。 

Wǒ xǐhuan zhège cài. 

A: 我们 去 哪 个 饭店？ 

Wǒmen qù nǎge fàndiàn? 

B: 我们 去 你 妈妈 的 饭店。 

Wǒmen qù nǐ māma de fàndiàn. 

A: 你 在 哪 个 房间？ 

Nǐ zài nǎge fángjiān? 

B: 我 在 你 的 房间。 

Wǒ zài nǐ de fángjiān. 

A: 你 住 在 哪 个 区？ 

Nǐ zhù zài nǎge qū? 

B: 我 住 在 静安 区。 

Wǒ zhù zài Jìng'ān Qū . 



 

A:你 是 谁？ 

Nǐ shì shéi? 

B:我 是 他 女朋友。 

Wǒ shì tā nǚpéngyou. 

A:她 是 谁？ 

Tā shì shéi? 

B:她 是 我的老师。 

Tā shì wǒ de lǎoshī. 

A:你 不 喜欢 谁？ 

Nǐ bù xǐhuan shéi? 

B:我 不 喜欢 我 的 老板。 

Wǒ bù xǐhuan wǒ de lǎobǎn. 

A:谁 想 去？ 

Shéi xiǎng qù? 

B:我 想 去。 

Wǒ xiǎng qù. 

A:谁 想 喝 咖啡？ 

Shéi xiǎng hē kāfēi? 

B:我 想 喝 咖啡。 

Wǒ xiǎng hē kāfēi. 

 

A:你 什么时候 来 ？ 

Nǐ shénme shíhou lái? 

B:我 明天 来。 

Wǒ míngtiān lái. 

IA:你们 什么时候 走？ 

Nǐmen shénme shíhou zǒu? 

B:我们 下 个 月 走。 

Wǒmen xià gè yuè zǒu. 

A:我们 什么时候 吃饭？ 

Wǒmen shénme shíhou chīfàn? 

B:我们 6 点 吃饭。 

Wǒmen liù diǎn chīfàn. 

A:爸爸 什么时候 回来？ 

Bàba shénme shíhou huílái? 

B:爸爸 周末 回来。 

Bàba zhōumò huílái. 



A:你 的 飞机 什么时候 到 上海？ 

Nǐ de fēijī shénme shíhou dào Shànghǎi? 

B:晚上 八点。 

Wǎnshang bā diǎn. 

 

A:你 为什么 学 中文？ 

Nǐ wèishénme xué Zhōngwén? 

B:因为 我 在 中国 工作。 

Yīnwèi wǒ zài Zhōngguó gōngzuò. 

A:他们 为什么 不 喝 咖啡？ 

Tāmen wèishénme bù hē kāfēi? 

B:因为 咖啡 很 苦。 

Yīnwèi kāfēi hěn kǔ. 

A:他 为什么 不 来？ 

Tā wèishénme bù lái? 

B:因为 他 很 忙。 

Yīnwèi tā hěn máng. 

A:你 早上 为什么 不 在？ 

Nǐ zǎoshang wèishénme bù zài? 

B:因为 我 出去 见 朋友 了。 

Yīnwèi wǒ chūqù jiàn péngyou le. 

A:这些 外国人 为什么 不 喜欢 中国？ 

Zhèxiē wàiguó rén wèishénme bù xǐhuan Zhōngguó? 

B:因为 中国 人 太多。 

Yīnwèi Zhōngguó rén tài duō. 

 

A:你 怎么 学习 中文？ 

Nǐ zěnme xuéxí Zhōngwén? 

B:我 用 Grammar Wiki 学习 中文 。 

Wǒ yòng Grammar Wiki xuéxí Zhōngwén. 

A:你 怎么 上网？ 

Nǐ zěnme shàngwǎng? 

B:我 用 手机 上网。 

Wǒ yòng shǒujī shàngwǎng. 

A:你 怎么 去 北京？ 

Nǐ zěnme qù Běijīng? 

B:我 坐 火车 去。 

Wǒ zuò huǒchē qù. 



A:你们 怎么 回家 ？ 

Nǐmen zěnme huíjiā? 

B:我 开车 回家。 

Wǒ kāichē huíjiā. 

A:你 怎么 买 票 ？ 

Nǐ zěnme mǎi piào? 

B:我 上网 买 票 。 

Wǒ shàngwǎng mǎi piào. 

 


